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Armenia 
 
 
Le gouvernement arménien a informé l’ECRI que deux affaires1 avaient été portées 
devant les tribunaux en application de l’article 226 du code pénal pour incitation à la 
haine raciale. Des représentants de la communauté juive ont exprimé à l’ECRI leur 
satisfaction à propos de la rapidité avec laquelle l’enquête concernant l’une de ces 
affaires avait été menée et portée devant les tribunaux, ainsi qu’au sujet de la peine 
infligée au coupable. 
[ECRI, Second rapport sur l’Arménie adopté le 30 juin 2006, CRI(2007)1, § 24] 
 
 
The Armenian government has informed ECRI that two cases2 have been brought to 
court under Article 226 of the Criminal Code for incitement to racial hatred.  
Representatives of the Jewish community have expressed to ECRI their appreciation of 
the speed with which one these cases was investigated and brought to court, as well as of 
the sentence meted out to the culprit. 
[ECRI, Second report on Armenia, adopted on 30 June 2006, CRI(2007)1, § 24] 
 
 
 

                                                 
1 Une affaire concernait un réfugié arménien de souche qui avait fait des remarques incendiaires à 
l’encontre des Arméniens. Déclaré irresponsable, il a été interné dans un établissement psychiatrique. La 
deuxième affaire concerne le chef d’une organisation ultranationaliste qui s’était livré à des déclarations 
antisémites. Il a été condamné à une peine de trois ans avec sursis pour incitation à la haine raciale. 
2 One case concerned an ethnic Armenian refugee who had made incendiary remarks against Armenians. 
He was found to be suffering from diminished responsibility and committed to a mental institution. The 
second case concerned the head of an ultranationalist organisation who had made antisemitic statements. 
He was sentenced to a three year suspended sentence for incitement to racial hatred. 
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Judiciary organisation: http://www.court.am/?l=lo&id=167  
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